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Dziękujemy Państwu za zakup naszego produktu. Przed pierwszym użyciem prosimy dokładnie zapoznać się z niniejszą 

instrukcją obsługi. Aby zapewnić Państwu najlepsze rozwiązania techniczne urządzeń, stale rozwijamy je technologicz-
nie. Z tego względu zdjęcia i rysunki w poniższej instrukcji mogą różnić się od zakupionego urządzenia. Instrukcja obsłu-
gi każdego urządzenia zawierająca aktualne zdjęcia i rysunki, dostępna jest na stronie internetowej www.stalgast.com 
w zakładce „pliki do pobrania” przy opisie produktu.
UWAGA: Instrukcję należy przechowywać w bezpiecznym oraz dostępnym dla personelu miejscu. Producent zastrzega 

sobie prawo do zmiany parametrów technicznych urządzeń. Kopiowanie instrukcji bez zgody producenta jest zabronione.
1. INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA

 • Nieprawidłowa obsługa i niewłaściwe użytkowanie może spowodować poważne uszkodzenie produktu lub zranienie 
osób.

 • Produkt może być stosowane wyłącznie w celu, do którego został zaprojektowany.
 • Producent nie ponosi żadnej odpowiedzialności za szkody spowodowane nieprawidłową obsługą i niewłaściwym 
użytkowaniem.

Nieprzestrzeganie tej instrukcji może spowodować zagrożenie życia.
 • Zabrania się dokonywania przeróbek i napraw przez osoby nieupoważnione
 • Kontroluj funkcjonowanie produktu w czasie użytkowania.
 • maksymalna ładowność półek0 przy równomiernym obciążeniu od 120 do 150 kg na półkę 

2. INFORMACJE
Boki regału wraz z elementami mocującymi porzeczki dostarczane są zmontowane fabrycznie. Istnieje możliwość regu-

lacji wysokości poprzeczek półek co 150 mm. Element mocujący należy rozkręcić i umieścić na wymaganej wysokości. 

   element montażowy poprzeczek
Folia ochronna na profilach poprzecznych i pionowych, należy zdjąć według własnych preferencji.
Do montażu regału potrzebny będzie młotek gumowy. 

3. MONTAŻ REGAŁU
3.1.  Modele  686091V01, 686092V01, 686121V01, 686122V01, 686151V01 
2 Szt. profili aluminiowych trzymać w pozycji pionowej naprzeciwko siebie.
Zmontować poprzeczne profile aluminiowe tak, aby pasowały do bolców mocujących na profilach pionowych na każdym 

z poziomów, uderzając je od góry gumowym młotkiem.
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3.2.  Modele 686095V01, 686096V01, 686125V01, 686126V01
Istnieje możliwość przedłużenia modeli z punktu 3.1, dołączając regał z jednym bokiem. Podczas montażu należy postę-

pować podobnie jak w przypadku regałów z dwoma bokami. 

.

.

     

.

.

Za pomocą łączników kątowych, istnieje możliwość montażu regału narożnego. W tym celu należy umieścić 2 łączniki 
montażowe na profilu poprzecznym półki, do której będzie dołączana półka.
Zamontować profile poprzeczne od góry na bolcach narożnika kątowego za pomocą gumowego młotka.

4. CZYSZCZENIE
1. Półki można myć w zmywarce.
2. Przy ręcznym czyszczeniu należy stosować miękką ściereczkę z neutralnym detergentem. Powierzchnię przetrzeć, 

a następnie wytrzeć suchą miękką ściereczką. 
3. Nie stosować myjek ściernych, wywabiaczy, octu i środków ściernych oraz żrących, benzyny, rozpuszczalników, 

ostrych narzędzi.
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Vielen Dank, dass Sie unser Produkt gekauft haben. Bitte lesen Sie diese Gebrauchsanweisung vor der ersten Benutzung 
sorgfältig durch. Um Ihnen die besten technischen Lösungen für Ihre Geräte bieten zu können, entwickeln wir sie techno-
logisch ständig weiter. Aus diesem Grund können die Bilder und Zeichnungen in diesem Handbuch von dem Gerät, das 
Sie gekauft haben, abweichen.
HINWEIS: Bewahren Sie dieses Handbuch an einem sicheren Ort auf, der für das Personal zugänglich ist. Der Hersteller 

behält sich das Recht vor, die technischen Parameter des Geräts zu ändern. Die Vervielfältigung dieses Handbuchs ohne 
die Zustimmung des Herstellers ist verboten.

1. SICHERHEITSHINWEISE
 • Unsachgemäße Handhabung und Missbrauch können zu schweren Schäden am Produkt oder zu Verletzungen von 
Personen führen.

 • Das Produkt darf nur für den Zweck verwendet werden, für den es konzipiert wurde.
 • Der Hersteller übernimmt keine Haftung für Schäden, die durch unsachgemäße Handhabung und Verwendung entste-
hen.

Die Nichtbeachtung dieser Anweisungen kann zu lebensbedrohlichen Verletzungen führen.
 • Eigenmächtige Änderungen und Reparaturen sind verboten.
 • Überprüfen Sie die Funktion des Produkts während des Gebrauchs.
 • Maximale Tragfähigkeit der Fachböden0 bei einer gleichmäßigen Belastung von 120 bis 150 kg pro Fachboden. 

2. INFORMATIONEN
Die Seiten des Regals einschließlich der Kordelbefestigungselemente werden vormontiert geliefert. Die Höhe der Regal-

traversen lässt sich in 150-mm-Schritten einstellen. Das Befestigungselement muss abgeschraubt und auf die gewün-
schte Höhe gebracht werden. 

   Befestigungselement für Traversen
Die Schutzfolie auf den Quer- und Vertikalprofilen sollte nach Belieben entfernt werden.
Sie benötigen einen Gummihammer, um das Gestell zusammenzubauen. 

3. MONTAGE DES REGALS
3.1.  Modell  686091V01, 686092V01, 686121V01, 686122V01, 686151V01 
Halten Sie die 2 Aluprofilstücke senkrecht gegeneinander.
Montieren Sie die quer verlaufenden Aluminiumprofile so, dass sie in die Befestigungsstifte der vertikalen Profile auf 

jeder Ebene passen, indem Sie von oben mit einem Gummihammer darauf schlagen.
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3.2.  Modell 686095V01, 686096V01, 686125V01, 686126V01
Es ist möglich, die Modelle ab Punkt 3.1 zu erweitern, indem man ein Gestell mit einer Seite anbringt. Gehen Sie beim 

Zusammenbau genauso vor wie bei den Regalen mit zwei Seiten. 
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Mit Hilfe von Eckverbindern ist es möglich, ein Eckregal zu montieren. Setzen Sie dazu 2 Montageverbinder auf das Qu-
erprofil des Regals, an dem das Regal befestigt werden soll.
Montieren Sie die Querprofile von oben mit einem Gummihammer auf die Eckregalstifte.

4. REINIGUNG
1. Die Einlegeböden sind spülmaschinengeeignet.
2. Für die manuelle Reinigung verwenden Sie ein weiches Tuch mit einem neutralen Reinigungsmittel. Wischen Sie die 

Oberfläche ab und wischen Sie dann mit einem trockenen, weichen Tuch nach. 
3. Verwenden Sie keine Scheuermittel, Flusen, Essig und scheuernde und ätzende Mittel, Benzin, Lösungsmittel, schar-

fe Werkzeuge.
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Thank you for purchasing our product. Please read this manual carefully before using it for the first time. In order to pro-

vide you with the best technical solutions for your devices, we are constantly developing them technologically. Therefore, 
the pictures and drawings in the following manual may differ from the device you purchased. 
NOTE: Keep the manual in a safe and accessible place for personnel. The manufacturer reserves the right to change the 

technical parameters of the equipment. Copying of the manual without the permission of the manufacturer is prohibited.
1. SAFETY INSTRUCTIONS

 • Improper handling and misuse may cause serious damage to the product or injury to persons.
 • The product can only be used for the purpose for which it was designed.
 • The manufacturer assumes no responsibility for damage caused by improper handling and misuse.

Failure to follow these instructions may result in life-threatening injuries.
 • Unauthorized modifications and repairs are prohibited.
 • Control the functioning of the product during use.
 • The maximum load capacity of the shelves0 with a uniform load of 120 to 150 kg per shelf. 

2. INFORMATION
The sides of the rack including the currant fasteners are delivered pre-assembled. It is possible to adjust the height of the 

shelf crossbars every 150 mm. The fastening element should be unscrewed and placed at the required height. 

   crossbar mounting element
Protective film on the transverse and vertical profiles, remove according to your preference.
You will need a rubber mallet to assemble the rack. 

3. RACK ASSEMBLY
3.1.  Models 686091V01, 686092V01, 686121V01, 686122V01, 686151V01 
Hold the 2 pieces of aluminum profiles vertically opposite each other.
Assemble the transverse aluminum profiles so that they fit into the mounting pins on the vertical profiles on each level 

by hitting them from above with a rubber mallet.
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3.2.  Models 686095V01, 686096V01, 686125V01, 686126V01
It is possible to extend the models in item 3.1 by attaching a bookcase with one side. When assembling, follow the same 

procedure as for bookcases with two sides. 

.
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.

With the help of angle connectors, it is possible to mount a corner shelf. To do this, place 2 mounting connectors on the 
transverse profile of the shelf to which the shelf will be attached.
Mount the transverse profiles from the top on the pins of the corner shelf with a rubber mallet.

4. CLEANING
1. The shelves are dishwasher safe.
2. When cleaning by hand, use a soft cloth with neutral detergent. Wipe the surface, then wipe with a dry soft cloth. 
3. Do not use abrasive washers, lint, vinegar and abrasive and corrosive agents, gasoline, solvents, sharp tools.
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